
Arrival & Dismissal Car Line 
Car line Drop-ff  & Pick-up

Free flowing traffic
One Lane Only

Solamente una línea

VISITORS PARKING
Please park here if  you are dropping off/picking up  your 

child at the front door or designated area.
Por favor estaciónese aquí si va a dejar o recoger a su 

hijo en la puerta o área asignada.

Thank you for following car line procedures and driving safely at all times. 
Gracias por seguir los procedimientos de car line y manejar con seguridad todo el tiempo.

Our new car line procedures have been put in place for the 
health and safety of  all students, families, and staff. We ask that 
everyone use the car line for arrival and dismissal unless you 
walk to school.
Nuestros nuevos procedimientos de línea de automóviles se han
implementado para la salud y seguridad de todos los 
estudiantes, familias y personal. Les pedimos a todos que usen 
linea de carros a menos que llegue caminando a la escuela.



Morning Arrival Car Line
MORNING ARRIVAL

Drop-off  time starts at 7:50 am
Please help us keep scholars, families and staff  safe by adhering 
following guidelines:
• Slowly enter the loop and remain on the right-hand 

side. Passing other waiting cars to drop off  a student at the 
curb is not allowed.

• Stop in STATION A and remain in your car
• Staff  will take scholar’s temperatures before he exit car.
• Make sure that your child is seated on the right-hand side of  

the vehicle upon arrival. 
• Scholars with a temperature of  100.4 or higher will not be 

allowed to be dropped off.
• Once a scholar is clear, proceed to the Station B
• Wait for a staff  member or volunteer to open the car door. 

Place your car in park before students open the car/truck 
door.

• Preferably, scholar should exit from the right side of  the 
vehicle. However, if  a scholar exits from the left side, the 
scholar must walk in front of  your vehicle toward the sidewalk

• Make certain your child is safely on the sidewalk before driving 
away.

• Drive away slowly.
• Turn LEFT off  Moser Ave. Buses are the exception to this rule.

Walkers proceed to the temperature check station by 
the marquee. Use the stairs by the bus area sidewalk .

Students may not be dropped off  before 7:50 a.m.

All cars should make a left on Moser as they 
exit. 

Thank you for following car line procedures and driving safely at all times. 

STATION B

Drop-off

CARLINE 
SCREENING

STATION

CARLINE SCREENING
STATION



Línea de Carros de por la Mañana
LLEGADA MATUTINA

LA HORA DE ENTREGA COMIENZA A LAS 7:50 AM
Por favor, ayúdenos a mantener seguros y saludables a los 

estudiantes, las familias y el personal al cumplir con las siguientes
pautas:

• Entra lentamente en el circulo y permanece en el lado
derecho. No está permitido pasar otros coches en espera para 
dejar a un estudiante en la acera. 

• Deténgase en la ESTACION A y permanezca en su coche
• El personal tomará la temperatura de su hijo antes de salir del 

auto.
• Asegúrese de que su hijo esté sentado en el lado derecho del 

vehículo a su llegada. 
• Los estudiante con una temperatura de 100,4 o más no podrán

entrar a la escuela.
• Una vez que un estudiante esté claro, diríjase a la Estación B
• Espere a que un miembro del personal o voluntario abra la puerta

del coche. Coloque su coche en parque antes de que los 
estudiantes abran la puerta del vehículo.

• Preferiblemente, el estudinate debe salir del lado derecho del 
vehículo. Sin embargo, si hijo sale del lado izquierdo, el debe 
caminar delante de su vehículo hacia la banqueta.

• Asegúrese de que su hijo esté a salvo en la banqueta antes de 
irse.

• Aléjate despacio.
• De vuelta a la izquierda de Moser Ave. Los autobuses son la 

excepción a esta regla.

Los estudiantes que llegen caminando se dirigeran a la estación de 
control de temperatura a la marquesina. Use las escaleras por la 

banqueta del área de autobuses.

Los estudiantes no pueden ser dejados antes de las 7:50

Todos los autos deben de voltear a la 
izquierda en la calle Moser al salir.

Gracias por seguir los procedimientos de car line y manejar con seguridad todo el tiempo.

ESTACION B
Drop-off  

ESTACIÓN DE
CHEQUEO DE 
CAMINANTES

ESTACIÓN DE
CHEQUEO DE LINEA 

DE CARROS



Dismissal Car Line

All cars should make a left on Moser as they 
exit. 

Todos los autos deben de voltear a la 
izquierda en la calle Moser al salir.

PICK UP
STATION 1

Thank you for following car line procedures and driving safely at all times. 

1st

2nd

4th

DISMISSAL
Pick-up time 3:55 pm

Afternoon Car Line
•Each scholar has been assigned a carpool number. You can pick 
up your number the first day of  school.
•Display your child’s number on the visor in the front window of  
your vehicles until you have left the parking lot.
•Pull up to the STATION and wait for a staff  member to escort your 
child to your car.
•While in the carpool rotation, remain in your car and follow the 
directions of  all staff  members.
•Any dismissal changes must be called in before 3:00 pm. Please 
limit this to emergency situations.

Please remember that at the beginning of  the school year, we have 
new students and parents learning these procedures. Please be 
patient. Car line can be quite lengthy for the first couple of  weeks 
of  school.

Important Reminders:
•Please do not text or talk on your phone while in car line.
•Remain behind cones/chairs and drive slowly.
•Never leave your parked vehicle in the car line.
•Never instruct your child to board your vehicle anywhere except in 
the boarding area/right side.
•Drivers are NOT allowed to park on Moser Ave (in front of  the 
school). This area is designated for buses only. Please 
use visitors parking lot.

Children who have not been picked up by the time carline ends will 
be escorted into the building. Parents will have to call the office for 
late pick ups.

3rd

PICK UP
STATION 1

PICK UP
STATION 1



Línea de Carros de Salida

All cars should make a left on Moser as they 
exit. 

Todos los autos deben de voltear a la 
izquierda en la calle Moser al salir.

PICK UP
STATION 1

Gracias por seguir los procedimientos de la línea de automóviles y conducir
con precaucion en todo momento. 

1st

2nd

4th

DESPIDO
HORA DE RECOGIDA 3:55 PM

Línea de Carros por la Tarrde

•A cada erudito se le ha asignado un número de coche compartido. Puede
recoger su número el primer día de escuela.
•Muestre el número de su hijo en la visera en la ventana frontal de sus 
vehículos hasta que haya salido del estacionamiento.
•Deténgase hasta la ESTACION y espere a que un miembro del personal 
acompañe a su hijo a su automóvil.
•Mientras esté en la rotación del coche compartido, permanezca en su
coche y siga las instrucciones de todos los miembros del personal.
•Cualquier cambio de despido debe ser llamado antes de las 3:00 pm. Por 
favor, limite esto a situaciones de emergencia.

Recuerde que al comienzo del año escolar, tenemos nuevos estudiantes y 
padres que aprenden estos procedimientos. Por favor, sea paciente. La 
línea de automóviles puede ser bastante larga durante las primeras dos 
semanas de escuela.

Recordatorios importantes:
•Por favor, no envíe mensajes de texto o hablen en su teléfono mientras
está en la línea del coche.
•Permanezca detrás de los conos/sillas y conduzca lentamente.
•Nunca deje su vehículo estacionado en la línea de automóviles.
•Nunca indique a su hijo que aborde su vehículo en cualquier lugar, 
excepto en el área de embarque/lado derecho.
•Los conductores NO pueden estacionar en Moser Ave (frente a la 
escuela). Esta área está designada solo para autobuses. Por favor, utilice
el estacionamiento para visitantes.

Children who have not been picked up by the time carline ends will be 
escorted into the building. Parents will have to call the office for late pick 

ups.

3rd

PICK UP
STATION 1

PICK UP
STATION 1



Pre-K & K Dismissal Car Line

ENTER THROUGH
MONARCH ST.

Thank you for following car line procedures and driving safely at all times. 

PK & K
Carl line

DISMISSAL
Pick-up time 3:40 pm for PK & 3:50 for Kinder

Afternoon Car Line
•Each scholar has been assigned a carpool number. You can pick 
up your number on the first day of  school.
•Display your child's number on the visor in your vehicles' front 
window until you have left the parking lot.
•Pull up to the PREK PICK UP STATION and wait for a staff  member 
to escort your child to your car.
•While in the carpool rotation, remain in your car and follow all staff  
members' directions..
•Any dismissal changes must be called in before 3:00 pm. Please 
limit this to emergency situations.

Please remember that at the beginning of  the school year, we have 
new students and parents learning these procedures. Please be 
patient. Car line can be quite lengthy for the first couple of  weeks 
of  school.

Important Reminders:
•Please do not text or talk on your phone while in car line.
•Remain behind cones/chairs and drive slowly.
•Never leave your parked vehicle in the car line.
•Never instruct your child to board your vehicle anywhere except in 
the boarding area/right side.
Siblings of  pre-k students will be dismissed through the pre-k 
carline. Please inform your classroom teacher.

Children who have not been picked up by the time carline ends will 
be escorted into the building. Parents will have to call the office for 
late pick ups.

EXIT TO
HENDERSON AVE



Línea de Carros de Salida de Pre-K

ENTER THROUGH
MONARCH ST.

Thank you for following car line procedures and driving safely at all times. 

PRE-K
Carl line

DESPIDO
HORA DE SALIDA FROM 3:40 POR PK & 3:55 FOR KINDER

Línea de Carros por la tarde
•A cada erudito se le ha asignado un número de coche compartido. 
Puede recoger su número el primer día de escuela.
•Muestre el número de su hijo en la visera de la ventana frontal de sus 
vehículos hasta que haya salido del estacionamiento.
•Deténgase hasta la ESTACION PREK PICK UP y espere a que un 
miembro del personal acompañe a su hijo a su automóvil.
•Mientras esté en la rotación del coche compartido, permanezca en su
coche y siga las instrucciones de todos los miembros del personal.
•Cualquier cambio de despido debe ser llamado antes de las 3:00 pm. 
Por favor, limite esto a situaciones de emergencia.

Recuerde que al comienzo del año escolar, tenemos nuevos estudiantes
y padres que aprenden estos procedimientos. Por favor, sea 
paciente. La línea de automóviles puede ser bastante larga durante las 
primeras dos semanas de escuela.

Recordatorios importantes:
•Por favor, no envíe mensajes de texto o hablen en su teléfono mientras
está en la línea del coche.
•Permanezca detrás de los conos/sillas y conduzca lentamente.
•Nunca deje su vehículo estacionado en la línea de automóviles.
•Nunca indique a su hijo que aborde su vehículo en cualquier lugar, 
excepto en el área de embarque/lado derecho.
•Los hermanos de los estudiantes de pre-k serán despedidos a través
de la línea de pre-k carline. Por favor, informe a su maestro de clase.

Los niños que no han sido recogidos para el momento en que termina 
la línea de coche serán escoltados al edificio. Los padres tendrán que 
llamar a la oficina para recoger tarde.

EXIT TO
HENDERSON AVE


